Darovací smlouva
kterou dle ust. § 2055 a násl. Zákona 89/2012 Sb. občanského zákoníku uzavírají:

Pan(í), (i podnikající fyzická osoba) …………………………………., dat. narození 

………………, bytem …………………………………., PSČ …..............., (dále jen "dárce“)


Právnická osoba ...........................................................................................……………………

se sídlem……………………………………………………………………….., PSČ …………….,

IČO ………......, jednající panem (í) .........………………………………....…. (dále jen "dárce”)


a

SNK Evropští demokraté, politická strana, se sídlem Pernštýnské náměstí 117, 530 21 Pardubice, IČO 70869553, číslo transparentního účtu: 115-4449010207/0100,  
jednající: doplnit jméno příjmení x pozice v SNK ED 
(dále jen “obdarovaný”)
1. Dárce poskytuje obdarovanému bezúplatné plnění x službu x movitou věc ………………………………………………………………..………………………….v hodnotě: …………. Kč, (t.j. slovy: ……………………………………..korun).

2. Dárce prohlašuje, že výše uvedený dar:

· není v rozporu se zákonem a dobrými mravy, 
· dar poskytuje dárce obdarovanému dobrovolně,

· s poskytnutím daru dárce nespojuje žádnou protislužbu, či jakékoli jiné protiprávní jednání ze strany obdarovaného, 
· dárce prohlašuje, že je občanem ČR, případně má právo volit na území ČR do Evropského parlamentu
· dárce prohlašuje, že nepatřím do kategorie osob, jimž není dle § 18 odst. 1 zákona č. 424/1991 Sb., v platném znění, dovoleno poskytovat dary politickým stranám a hnutím.
3. Způsob plnění:
· výše uvedené bezúplatné plnění x služba x movitá věc bude obdarovanému předána (místo a přesná adresa) 

…………………………………………………………………………………………………... do 10-ti dnů ode dne podpisu této smlouvy.

4. Do textu zprávy pro příjemce dárce uvede, že se jedná o DAR, jméno, datum narození a obec. V opačném případě bude dárci poskytnutý finanční dar bezprostředně vrácen. 

5. Obdarovaný tímto dar přijímá a zavazuje se ho použít na hlavní činnost danou stanovami obdarovaného, tj. zejména na zajištění činnosti a organizace volební kampaně.

6. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

7. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou originálech, přičemž každá ze smluvních stran obdrží jedno vyhotovení této smlouvy.

8. Dárce uděluje obdarovanému souhlas ke zpracování osobních údajů v souladu se zákonem č. 101/2000 S., o ochraně osobních údajů, za účelem uvedení dat (jméno, adresa, datum narození, nebo název a sídlo právnické osoby, hodnota daru). Uvedená data budou součástí výroční finanční zprávy politické strany, kterou obdarovaný každoročně předkládá v souladu se zákonem č. 424/1991 Sb., v platném znění, případně budou uvedena ve zprávě o financování volební kampaně, na transparentním volebním účtu obdarovaného, na webových stránkách obdarovaného. Dárce bere na vědomí, že poskytnutí osobních údajů je dobrovolné a při odmítnutí poskytnutí těchto osobních údajů obdarovanému, nebude možné dar přijmout, neboť obdarovaný by nemohl splnit své zákonné informační povinnosti týkající se dárců.
V ............................….. dne ….............................

……………………………………..                                       ………………………………………
                  dárce                                                                                    obdarovaný

Finanční dary nebo jiná bezúplatná plnění je zakázáno přijímat od:

a) od státu, nestanoví-li tento zákon jinak, 

b) od příspěvkové organizace, 

c) od obce, městské části, městského obvodu a kraje, 

d) od dobrovolného svazku obcí, 

e) od státního podniku a právnické osoby s majetkovou účastí státu nebo státního podniku, jakož i od osoby, na jejímž řízení a kontrole se podílí stát; to neplatí, nedosahuje-li majetková účast státu nebo státního podniku 10 %, 

f) od právnické osoby s majetkovou účastí kraje, obce, městské části nebo městského obvodu; to neplatí, nedosahuje-li majetková účast 10 %, 

g) od obecně prospěšné společnosti, politického institutu a ústavu, 

h) z majetku svěřenského fondu, 

i) od jiné právnické osoby, stanoví-li tak jiný právní předpis, 

j) od zahraniční právnické osoby s výjimkou politické strany a fundace zřízené k veřejně prospěšné činnosti, 

k) od fyzické osoby, která není státním občanem České republiky; to neplatí, jedná-li se o osobu, která má právo volit na území České republiky do Evropského parlamentu. 


(2) Strany a hnutí nesmějí přijmout dar nebo jiné bezúplatné plnění, pokud by součet všech peněžitých darů, popřípadě peněžních částek odpovídajících obvyklé ceně7) daru nebo jiného bezúplatného plnění přijatých od jedné a téže osoby přesáhl v jednom kalendářním roce částku 3 000 000 Kč. Za jednu a tutéž osobu se považuje i právnická osoba, která je ve vztahu k osobě podle věty první osobou ovládající nebo ovládanou. Je-li dárce nebo poskytovatel jiného bezúplatného plnění členem strany nebo hnutí, považuje se za dar nebo jiné bezúplatné plnění i členský příspěvek v částce přesahující výši 50 000 Kč. 


(3) Získají-li strany a hnutí dar nebo jiné bezúplatné plnění v rozporu s tímto zákonem, jsou povinny vrátit jej dárci, a to nejpozději do 1. dubna roku následujícího po roce, ve kterém jej získaly. Není-li vrácení možné, odvedou v téže lhůtě peněžní částku odpovídající peněžitému daru nebo jinému bezúplatnému plnění nebo obvyklé ceně7) věcného daru nebo jiného bezúplatného plnění do státního rozpočtu. Jedná-li se o peněžitý dar nebo jiné bezúplatné plnění, jsou strany a hnutí povinny vrátit jej včetně jeho úrokového zhodnocení ve výši diskontní sazby České národní banky platné ke dni vrácení. 

